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Ηξ οἱασδήποτε ἀπόψεως καὶ ἂν ἐξετάσῃ τις τὴν σταδιοδρομίαν καὶ 
τὰ κατορθώματα τοῦ ᾿Α6ραὰμ. Λίγκολν, κατὰ τὰ ἕξ ἐκεῖνα ἔτη, ἤτοι ἀπὸ 
τοῦ θέρους τοῦ 1868 μέχρι τοῦ ἔαρος τοῦ 1866, δὲν δύναται ἢ νὰ συμφω- 
νήσῃ μετὰ τοῦ ἰδίου τοῦ Λίγκολν, ὅτι εἶχε (εόθεν προορισθῇ ὅπως φέρῃ 
εἰς πέρας τὸ τεράστιον ἔργον του. ᾿ΗΙξ ὅλων τῶν ἀνδρῶν τῆς ἐποχῆς 
του, ἥτις ὑπῆρξεν ἐκ τῶν γονιμιωώτέρων εἰς τὴν παραγωγὴν μεγάλων ἄρχη- 
γῶν καὶ πολιτικῶν ἀνδρῶν, δὲν ἧτο ὁ μιόνος ὅστις ἐγνώριζε τὴν αἰτίαν τῆς 
ρήξεως, μεταξὺ τῶν Βορείων καὶ τῶν Νοτίων Πολιτειῶν, ἦτο ὅμως ὁ μό- 
γος ὅστις ἐγνώριζε πῶς νὰ ἐξεύρῃ τὴν λύσιν τοῦ μεγάλου προβλήματος, 

Ἠὐθὺς ἀπὸ τῆς ἱδρύσεως τῆς ᾿Αμεριχανικῆς Δημοκρατίας τὸ πρό- 
θλημια τῆς διατηρήῆσεως τῆς ἑνότητός της, οἱ ἵδρυταί της τὸ ἀπέφυγον, 
μόνος δὲ ὁ ζέφφερσον, ὁ πρόδρομος οὗτος τοῦ Λίγχολν, μετ᾽ ἀθυμίας 
πολλάκις εἶχε δηλώσῃ ὅτι «ἡ δουλεία τῶν Μαύρων» καὶ τὸ δουλεμ.πό- 
ριον γενικῶς, ἦσαν οἱ βράχοι ἐφ᾽ ὧν θὰ προσέκρουε καὶ θὰ ἐδιχάζετο ἡ 
Δημοκρατία. ᾿Ηἰπηκολούθησαν κατόπιν τεσσαράκοντα ἔτη (1820--- 
1860) ἀτελευτήτων συζητήσεων καὶ ἀντεγχλήσεων, ἄνευ οὐδενὸς ἆποτε- 
λέσματος. Οὐδεὶς ἐχ. τῶν πολιτικῶν ἀνδρῶν τῶν Βορείων ἢ τῶν Νοτίων 
Πολιτειῶν, ἧτο εἰς θέσιν νὰ προτείνῃ λύσιν τινὰ τοῦ προθλήματος. ᾿Εν 
τέλει ἐνεφανίσθη ἐπὶ τῆς πολιτικῆς σκηνῆς ὁ Λίγχκολν, ὅστις κατώρθωσε 
διὰ τοῦ λόγου του νὰ διαφωτίσῃ ὁλόκληρον τὸν Λαὸν τῆς Χώρας ἐπὶ τοῦ 
προθλῆματος. ᾿ἠρωτίστως ἦλθεν εἰς τὰς ᾿Ανατολικὰς Πολιτείας καὶ 
ὁμιλῆσας ἐν Ιζοῦπερ Γιούνιον, ἀνέπτυξε καὶ συνέπτυξεν ὁλόκληρον τὴν 
φιλοσοφίαν τοῦ προθλήμιατος κατὰ τρόπον ὃν οἱ πάντες ἀντελήφθησαν. 
Ὁ Λίγκολν ἀνέπτυξε τὸ πρόγραμ.μ.α τοῦ χόμιμ.ατὀός του καὶ ὑπέδειξε τὴν 
μόνην λύσιν ἣν τὸ τότε ἱδρυόμιενον κόμμα του ὤφειλε νὰ ἐπιδιώξῃ, καθὼς 
καὶ τὴν ὁδὸν ἣν ὤφειλε νὰ ἀκολουθήσῃ. Ὁ Λίγκολν ἀνεγνωρίσθη ἀμέ- 
σως ὡς ὁ μόνος ἀρχηγὸς τοῦ κόμματος ἐκείνου. Ὁ Λίγκολν ἐξελέγη 
Πρόεδρος, μὲ μεγάλην πλειονοψηφίαν, χάρις εἰς τὴν παμψηφίαν δι᾽ ἧς 
τὸν ἐτίμησαν οἱ ψηφοφόροι τῶν Βορείων ἰ]ολιτειῶν, ἀπὸ τῆς στιγμῆς δὲ 
καθ᾽ ἣν ἀνέλαθε τὴν ᾿Ἰροεδρίαν, μέχρι τῆς στιγμῆς καθ᾽ ἣν ἐξέπνευσεν, 


ἔμεινε προσηλωμένος εἰς τὸ μέγα ἰδεῶδές του, ἤτοι εἰς τὴν ἀντὶ πάσης 
θυσίας διατῆρησιν τῆς 'νότητος τῆς ᾿Αμερικανικχῆς Δημοκρατίας. Οὐ- 
δέποτε ὑπῆρξεν ἀρχηγὸς τόσον καλῶς προπαρεσχευασμένος καὶ τόσον 
ἀφθόνως πεπροικισμένος, ὅσον ὁ Λίγκολν. Διὰ τὸν Λίγκολν, τὸ πρό- 
βλημ.α τῆς 'Ηνότητος ἧτο σαφὲς καὶ καθωρισμένον, ἡ μ.έθοδος δὲ ἣν ἠκο- 
λούθει, ἧτο ἄριστα καὶ ἐπιτυχέστατα διαγεγραμ.μιένη ὑπ᾽ ἐκείνου. 

'“Ολόκληρον τὴν ζωήν του τὴν εἶχε δαπανήσῃ εἰς τὸ νὰ προετοιμάσῃ 
ἑαυτὸν σωματικῶς, ἠθικῶς καὶ πνευματικῶς, διὰ τὴν ἐκπλήρωσιν τοῦ μιε-. 
γάλου σκοποῦ του. 

Ἐν ταῖς διαλογικαῖς συζητήσεσί του μετὰ τοῦ Ντώγκλας, ἀπέδειξεν 
ὅτι τὸ χακὸν τῆς δουλείας δὲν ἔπρεπε νὰ ἀφεθῇ ἀδέσμευτον ὅπως μετα- 
δοθῇ, ἀλλ᾽ ὅτι ἔπρεπε νὰ περιορισθῇ, μέχρις ὅτου ἤθελεν ἐπιστῇ ἡ εὐκαι- 
ρία νὰ ἐξαλειφθῇ τελείως, ἔστω καὶ ἐὰν ἡ Κυθέρνησις τῆς Δημοκρατίας 
ἤθελεν εὑρεθῇ ὑποχρεωμένη νὰ ἀγοράσῃ καὶ τὸν τελευταῖον δοῦλον παρὰ 
τοῦ αὐθέντου του!!! Ὃ Λίγχκολν κατετρόπωσε τὸν ἀντίπαλόν του διὰ 
τῆς Λογικῆς καὶ μόνης αὐτῆς! Ματίσχυσε πάντων τῶν ἄλλων ὑποῴψη- 
φίων, ὑπεδείχθη καὶ ἐξελέγη ᾿]ρόεδρος, καίτοι δὲ ἡ προκάτοχός του 
Κυβέρνησις διὰ τῆς μωρᾶς στάσεώς της εἶχεν ἐπιτρέψῃ σὺν τῷ χρόνῳ 
τὴν διάλυσιν τῆς Ενώσεως, ὁ Λίγχολν ἐν τούτοις ἐπολιτεύθη κατὰ τοι- 
οὗτον τρόπον, ὥστε οἱ Νότιοι πρῶτοι ἐπετέθησαν κατὰ τῶν Βορείων καὶ 
ἤνοιξαν πῦρ κατὰ τῆς Σημαίας τῆς Δημοκρατίας. Ταῦτα πάντα ἠλέ- 
χτρισαν τὰς Βορείους []ολιτείας, τὰς ἥνωσαν καὶ ἀνεπτέρωσαν τὸ φρό- 
νημά των. Ὁ Λίγκολν περιώρισε δεόντως τοὺς ἀδιαλλάχτους Ῥορεί- 
ους καὶ τοὺς ἀπροκαλύπτως χεχηρυγμένους ὑπὲρ τῆς ἀμέσου χαταργῆ- 
σεως τῆς Δουλείας, ἔστω καὶ ἐὰν ἡ ἄμεσος κατάργησις ἤθελε στοιχίσῃ 
τὸν αἰώνιον χωρισμὸν τῶν [ολιτειῶν. Οὔτε οἱ χωριστικοί, οὔτε οἱ Ίύνωτι- 
κοὶ ἠδυνήθησαν νὰ ἐκδιάσουν τὸν Λίγχολν ὅπως ἐνεργήσῃ ἀπερισκέπτως 
καὶ παρακαίρως. ᾿Εν τῷ μεταξὺ ὅμως ὁ Λίγχκολν ἔδλεπεν ὀρθούμιενον 
ἐγώπιόν του τὸ φάσμα τρωτοφανοῦς καὶ τρομ.εροῦ ἐμφυλίου πολέμου, 
περικυκλούμενος δὲ ὑπὸ χατασχόπων καὶ προδοτῶν καὶ ἀνθρώπων συμ- 
παθούντων τοὺς Νοτίους, εὑρέθη εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ δημιουργήσῃ κραά- 
ταιοὺς στρατοὺς καὶ στόλους, δι᾽ ὧν νὰ ἀντιταχθῇ εἰς τοὺς στρατοὺς 
καὶ τοὺς στόλους μεγάλων καὶ περιφανῶν στρατιωτικῶν ἀνδρῶν, καὶ νὰ 
ὀργανώσῃ μακρὰς καὶ πολυδαπάνους πολιορκίας. Ὁ) Η]ρόεδρος ἐκεῖνος 
εὑρέθη ὑποχρεωμένος νὰ προμηθευθῇ πολεμεφόδια κατὰ τεραστίας διὰ 
τὴν ἐποχὴν ἐκείνην ποσότητας, ἐνῷ οἱ ἀντίπαλοί του εἶχον ἀγοράσῃ τοι- 
αῦτα πολὺ πρίν. Ὁ Λίγκολν εὑρέθη ἐξ ἄλλου εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ πο- 
λιτευθῇ τόσον διπλωματικῶς πρὸς τὰ ξένα Ἔθνη καὶ δὴ πρὸς τὴν ᾿Αγ- 
γλίαν ἧς οἱ Λόρδοι εἶχον τεραστίας βαμ.βακοφυτείας εἰς τὰς Νοτίους 
Πολιτείας, ὥστε νὰ πείσῃ ταύτην νὰ μὴ ἀναγνωρίσῃ τὴν Ια υβέρνησιν τῶν 
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᾿Ανθενωτικῶν. Ιατώρθωσε δὲ τοῦτο, ὅταν ἦτο παγκοίνως γνωστὸν 
ὅτι ἡ τότε ὑπὸ τὸν Γλάδστωνα Κυδέρνησις τῆς ᾿Αγγλίας, ἐπεδίωκε τὴν 
ἐλαχίστην ἀφορμὴν ὅπως ἀναγνωρίσῃ τοὺς ᾿Ανθενωτικούς. ᾿Ανδρικὸν 
Θάρρος; Μετριοπάθειαν; Δύναμιν ψυχικήν; [Ἰροορατικότητα; 
᾿Απάσας ταύτας καὶ πολλὰς ἄλλας ἀρετὰς ἐπέδειξεν ὁ Λίγκολν κατὰ τὰ 
προρρηθέντα ἓξ ἔτη. Τὸ ἐπεισόδιον τοῦ Τρὲντ εἶναι μεγάλη περὶ τούτου 
ἀπόδειξις. Οἱ πολιτικοί, ὁ τύπος, ὁ χλῆρος καὶ ὁ λαὸς τῶν Βορείων 
]ολιτειῶν ἁπήτουν θορυδωδῶς ὅπως Χρατηθοῦν καὶ φυλακισθοῦν οἱ συλ- 
ληφθέντες ἀπεσταλμένοι τῶν ᾿Ανθενωτικῶν εἰς τοὺς Νοτίους. Ὁ Λίγ- 
Χολν ὅμως εἶδεν ὅτι ἡ ᾿Αγγλία εὑρίσκετο ἐν τῷ δικαίῳ καὶ ἔσχε τὸ θάρ- 
ρος νὰ παραδώσῃ τοὺς ᾿Απεσταλμένους τῶν ᾿Ανθενωτικῶν εἰς τὴν ᾿Αγ- 
γλίαν. | | | 

Ῥὸ πῶς ὁ Λίγχολν κατώρθωσε νὰ συγχρατήσῃ τὸν Εχρήἠλεῦ καὶ τοὺς 
ἄλλους ἀδιαλλάχτους οἵτινες ἐπέμενον εἰς τὴν προχῆρύξιν τῆς ἀμέσου 
χειραφετήσεως τῶν Μαύρων, μέχρις ὅτου ἐπέστη ἡ κατάλληλος πρὸς 
τοῦτο στιγμή, εἶναι λίαν γνωστὸν ἐκ τῆς ἱστορίας. Ὁ Λίγκολν τότε 
μόνον προὐχήρυξε τὴν χειραφέτησιν καὶ τὴν κατάργησιν τοῦ ἀνθρωπεμ.- 
πορίου, ὅταν αἱ συνορεύουσαι πρὸς τὰς Νοτίους Πολιτεῖαι εἶχον προσχω- 
ρῆσῃ εἰς τὸν ἀγῶνα τῶν '“Ενωτικῶν καὶ εἶχον προετοιμασθῇ χαλῶς ὑπὸ 
στρατιωτικὴν ἔποψιν. Ὁ Λίγκολν ἐξέδωκε τότε τὴν περὶ «χειραφετή- 
σεως) προκῆρυξιν καὶ ἀνέλαδεν ὁ ἴδιος τὴν εὐθύνην διὰ τὸ διάδημά του 
ἐκεῖνο. 

᾿Εντῷ προσώπῳ τοῦ Χένρυ Οὐὼρντ Μπῆτσερ, ὁ Λίγκολν εὗρεν 
εὔγλωττον ὑποστηρικτήν, ἀφοῦ πρῶτον τὸν ἔπεισεν ὅτι ὁ ἀγὼν ὃν διεξῆγεν 
ἧτο δίκαιος. [Κατόπιν τὸν ἔπεισεν ὅπως μ.εταθῇ εἰς τὸ ἐξωτερικὸν καὶ 
ἐργασθῇ ὅπως ἐπιτύχῃ τὴν παρὰ τῆς ᾿Αγγλίας ἀναγνώρισιν τῆς χειραφε- 
τῆσεως τῶν Μαύρων καὶ τὴν ὑποστήριξίν της πρὸς τοὺς ἀγωνιζομένους 
'Ινωτικούς. Τὸν Μπῆτσερ κατ᾽ ἀρχὰς οὔτε νὰ ἀκούσουν δὲν ἤθελον 
οἱ Ἄγγλοι ἀριστοκράται, ἐν τέλει ὅμως τὸν ἀπεθέωσαν, συντετριμμένος 
δὲ ὁ ἀπὸ ληθάργου ἐγερθεὶς ᾿Αγγλικὸς λαὸς ἠσπάΐετο τὰς ὑψηλὰς ἰδέας 
τοῦ Λίγκολν. ᾿Ιἠξασφαλισθείσης τῆς εὐμενοῦς οὐδετερότητος τῆς ᾿Αγ- 
γλίας καὶ περιορισθέντων τῶν θερμοκεφάλων ἀδιαλλάκτων τῶν Βορείων 
Πολιτειῶν, ὁ Λίγκολν ἔστρεψε τὴν προσοχήν του εἰς τὰ πολεμικὰ μέτωπα 
χαὶ Χατώρθωσε καὶ στρατιωτιχῶς νὰ ὑπερισχύσῃ τοῦ ἀντιπάλου του Τζέφ- 
φερσον Νταῖθις, ὅστις καὶ ὁ ἴδιος ἦτο καλὸς στρατιωτικὸς χαὶ πάντας 
τοὺς ὁπωσδήποτε διακρινομένους στρατιωτικῶς ἐγνώριζεν. Ὃ μέγας 
ψυχολόγος καὶ ἀνατόμιος τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως, Λίγκολν, ἐξέλεξε τοὺς 
ἀρχηγοὺς τῶν 'Ενωτικῶν ἐχ. τῶν πεφωτισμένων καὶ τῶν πιστῶν χαὶ τῶν 
πατριωτικῶν, ὅταν δὲ ὁ Νταῖδις καὶ οἱ ὑπουργοί του ἐνόμισαν ὅτι τὸ 
πολεμικόν των «Μέρριμακ) θὰ ἔθετε τέρμα εἰς τὸν ἀγῶνα τῶν Ἕνωτι- 
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Χῶν, ἀνεφάνη χάρις εἰς τὴν προορατικότητα τοῦ Λίγκολν, τὸ πολεμικὸν 
τῶν 'νωτικῶν «Μόνιτορ) κατὰ τὴν πλέον κρίσιμον στιγμὴν καὶ ἔσωσε 
τὴν κατάστασιν. 

Τώρα τὸ πῶς ὁ Λίγκολν διὰ τῆς Γὐχλειδίου λογικῆς του κατώρθου 
νὰ δημιουργῇ ἐκ τοῦ μηδενὸς σχεδόν, στρατοὺς καὶ στόλους, πῶς κατώρ- 
βου νὰ συγκρατῇ τὸ παραπαῖον καὶ ἐπαναστατοῦν Κογκρέσσον καὶ πῶς 
διερρύθµμιιζε τὸ πᾶν κατὰ τὴν μακρὰν ἐκείνην καὶ χρίσιμον περίοδον, μόνον 
μέγας τις ᾿Επικὸς ποιητὴς θὰ ἠδύνατο νὰ περιγράψῃ λεπτομερῶς καὶ νὰ 
ἀπαθανατίσῃ | 

Ὁ Μέγας Λίγκολν ἐξέτεινε τὸν βραχίονά του εἰς Βίκσμιπουργχ, 
ἥρπασε τὸν ᾽Οδυσσέα Γκράντ, καὶ ἀγέθεσεν αὐτῷ τὴν στρατηγίαν μ.ετὰ τῶν 
ἐξόχων αὐτῷ στρατιωτικῶν ἀνδρῶν Σέριδαν καὶ Σέρμαν, ἐφ᾽ ὅσον δὲ 
ταῦτα πάντα ἔπραττεν, εὕρισκε καὶ τὸν ἀπαιτούμενον καιρὸν ὅπως συγ- 
γράφῃ καὶ ἐκφωνῇ λόγους ὡς ὁ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς μάχης τοῦ Γκέττυσ- 
μπουργκ ἐκφωνηθεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ δικαίως θεωρούμενος ὡς ὁ καλλίτερος 
τῶν ἐκφωνηθέντων ποτὲ ὑπὸ θνητοῦ, καὶ αὐτοῦ δὲ τοῦ ἐπιμνημιοσύνου λό- 
γου τοῦ Περικλέους ἀνώτερος καὶ ὁ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκφωνηθεὶς κατὰ τὴν ὁρχω- 
μοσίαν του ὡς Προέδρου διὰ τὴν δευτέραν τετραετίαν. 

Αἱ ἐπιτυχίαι τοῦ Εἰνωτικοῦ στρατοῦ κατέληξαν εἰς τὸ ᾿Απομάτοξ. 
Ὁ Λίγκολν ἐπεδόθη εὐθὺς εἰς τὴν ἀναδιοργάνωσιν τῆς ἐκ νέου ἀρρῆκτως 
συνδεθείσης Δημοκρατίας τῶν Ηνωμένων Πολιτειῶν, μέχρι ὅτου ὁ θάνα- 
τος τὸν ἀφήρπασεν ἐκ τοῦ μέσου τοῦ ἀπαρηγορήτου Λαοῦ του. Ὅταν 
ἀπέθανεν ὁ Λίγκολν, τότε καὶ μόνον τότε, οἱ ἐχθροί του καὶ οἱ φίλοι του 
ἀντελήφθησαν ὁποῖον μέγαν ἄνδρα εἶχον χάσῃ, ὁποῖον Ἰιτᾶνα | Τότε καὶ 
μόνον τότε κατεδείχθη πόσον μηδαμινοὶ καὶ πόσον ματαιόσχολοι καὶ πόσον 
γελοῖοι ἦσαν οἱ χυριώτεροι τῶν ἀντιπάλων του καὶ πόσον σαθραὶ αἱ ἰδέαι 
τῶν καὶ πόσον μεγάλη καὶ περίλαμιπρος ἡ σταδιοδρομία τοῦ Λίγκολν. 
Τότε καὶ μόνον κατενόησαν οἱ πάντες πόσον τεραστία ὑπῆρξεν ἡ προπαρα- 
σκευὴ τοῦ ἀνδρὸς καὶ πόσον μέγα καὶ πρωτότυπον τὸ δαιμόνιόν του! 
Ῥότε καὶ μόνον τότε κατεῖδον ἅπαντες ὅτι ὁ Λίγχολν δὲν εἶχε προτιμήσεις 
καὶ ὅτι ὑπῆρξεν ἀνεξίθρησκος καὶ ἀνώτερος κομμάτων, φυλῶν χαὶ μιαταιο- 
τήτων καὶ ὅτι τὸ τεράστιον ἔργον του συνίστατο εἰς τὸ νὰ συσφίγξῃ τὴν 
“Ενότητα τῆς Δημοκρατίας καὶ νὰ ὑπερμαχήσῃ ὑπὲρ τῆς ᾿Ελευθερίας 
τοῦ ἀτόμου καὶ τοῦ αὐτοχαθορισμοῦ τοῦ ᾿Αμερικανιχοῦ Λαοῦ! 

Γὸ πλέον ἀξιοθαύμαστον τῳόντι γνώρισμα τῆς ὑπερανθρώπου στα- 
διοδρομίας τοῦ Λίγκολν, ὑπῆρξε κυρίως ἡ δαιμονία ἱκανότης του νὰ χρη- 
σιμοποιῇ φίλους καὶ ἐχθροὺς εἰς τὰς κρισίμους περιστάσεις καὶ διαθλέ- 
πων τὰς ἰδιαιτέρας κλίσεις ἑνὸς ἑκάστου ἐξ αὐτῶν νὰ συγκρατῇ τοὺς κα- 
χοὺς καὶ ἀδιαλλάκτους καὶ νὰ ἀμεί6ῃ καὶ νὰ προθι6άζῃ τοὺς πατριώτας 
καὶ τοὺς ἱκανοὺς οἵτινες ἐπόνουν, ὡς αὐτός, τὴν Χώραν! {]αραδείγμιατα 
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τῆς ὡρίμου τοῦ Λίγκολν κρίσεως εἶναι ἣ δρᾶσις τοῦ Σέρμαν, τοῦ Σέριδαν, 
τοῦ Ι'χράντ, τοῦ Μπλαίην, τοῦ Χαίηζ, τοῦ Κῶχλιγκ, τοῦ Γκάρφηλδ, 
τοῦ Λόγκαν καὶ πλείστων ἄλλων, οὓς ἐξελέξατο μεταξὺ τῶν καλλιτέρων 
καὶ τῶν ἱκανωτέρων πρὸς ἐπιδίωξιν τῶν σκοπῶν τῶν Ἑνωτιχκῶν. Οἱ 
λόγοι τοῦ Λίγκολν ἐγέπγεον χαὶ ἐμπγέουν ὡς «ἔπεα πτερόεντα» μεστὰ 
σιδηρᾶς καὶ ἀκάμ.πτου λογικῆς, ἀνδρικῆς δὲ ἀποφασιστικότητος καὶ .σπα- 
γιωτάτης ἀρετῆς ! 

ἸἸράγματι, δυσκολώτατον ἀποβαίνει τὸ νὰ ἀνατάμῃ τις τὸ ψυχικὸν 
συγκρότημα τοῦ Λίγκολν καὶ νὰ τὸν παρουσιάσῃ εἰς τὸν Λαὸν ὑπὸ τὴν 
ὁλοσχερῆ ἀξίαν καὶ ἱκανότητά του. Οἳ ἔπαινοι τῶν συγχρόνων καὶ τῶν 
μεταγενεστέρων του ἀνδρῶν σύμπαντος τοῦ Κόσμου καὶ ἁπάντων τῶν 
Χλάδων τῆς δράσεως καὶ τῆς δημιουργίας, ἵστανται ὡς ἀθάνατα τρό..αια 
καὶ ὡς θρίαμθοι Ιζαμίλλων καὶ Φαθίων, Μαξίμων καὶ Πομπηΐων Μάγνων, 
ἐνώπιον λαῶν ἐπευφημούντων, μακαριζόντων καὶ θαυμαζόντων τὸν ᾿Α6ραὰμ. 
Λίγκολν. ᾿ᾶν τὸ ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς τούτου πραχθέν, λεχθὲν ἢ γραφὲν εἶναι 
τέλειον κατὰ τὸ ἀνθρωπίνως ἐφικτόν. Ὁ βίος τοῦ Λίγχολν ἐμπνέει τόσον 
τὸν ἱστορικὸν ὅσον καὶ τὸν συγγραφέα καὶ τὸν ποιητὴν καὶ τὸν πολιτι- 
κὸν χαὶ τὸν νομιχὸν καὶ τὸν οἰκονομολόγον καὶ τὸν Χοινωνιολόγον καὶ ἐν 
γένει πάντα σχαπανέα κλάδου τινὸς τῆς ἀνθρωπίνης ἐνεργητικότητος | 
Τὰ ὅσα κατὰ τὰ τελευταῖα ἔτη ἔχουν γραφῇ περὶ τοῦ Λίγκολν καὶ τῆς 
σταδιοδρομίας του, εἶναι ἀρκετὰ νὰ πλουτίσουν καὶ τὰς μεγαλειτέρας τοῦ 
Κόσμου Βιδλιοθήκας, οὐδεὶς δὲ τῶν ἱστορησάντων τὸν ἄνδρα τοῦτον, εὗρέ 
τι τὸ ψεκτὸν ἐν τῷ βίῳ του. Οὐδεὶς τῶν θαυμαστῶν τοῦ Λίγκολν εὑρέθη 
εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ ὑπεραμυνθῇ τούτου διά τινα πρᾶξιν ἢ διά τινα λόγον 
του, οὐδεὶς δὲ εὑρέθη εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ ἐξογκώσῃ κατόρθωμά τού τι, 
διὰ νὰ προσδώσῃ περισσσὴν αἴγλην εἰς τὸν ἥρωά του. Αἱ πράξεις τοῦ 
Λίγκολν ὁμιλοῦν ἀφ᾽ ἑαυτῶν. 

Οἱ ἐμδαθύνοντες εἰς τὰ προφητικὰ ὄντως ρήματα τοῦ Λίγχολν εὑρί- 
σχουν τὴν ἑρμηνείαν καὶ τὴν ἐπαλήθευσιν αὐτῶν ἐν αὐταῖς ταῖς πράξεσί 
του. [[ρῶτοι οἱ ἐχθροί του ὡμολόγησαν ὅτι ὁ Λίγκολν εἶχε Θεόθεν προ- 
ορισθῇ νὰ διαλάμ.Ἡψῃ ὥς τις ἀστὴρ διασχίζων τὸν ὁρίζοντα τῆς ᾿Αμερικῆς 
καὶ τοῦ Κόσμου καὶ πλησιφανῶς φέγγων πρὸς τοὺς ἐσκοτισμένους χαὶ 
τοὺς ἐν πλάνῃ βόσκοντας! Καὶ αὐτὸς ὁ Λη, καὶ ὁ Νταῖθις, καὶ ὁ Ντώγ- 
κλας ἀνωμολόγησαν τὸν μέγαν προορισμὸν τοῦ ἀνδρὸς καὶ ἔφριττον ἀνα- 
πολοῦντες πρὸς ποῖον ἐπάλαισαν καὶ ὑπὸ ποίου εἶχον ταπεινωθῇ! Ὁ 
ξυλοκόπος τῆς Ιζεντώκης ὠσφράνθη καὶ εἶδε τὴν «καιομένην καὶ μὴ φλε- 
γομένην Βάτον» ὡς ἄλλος Μωῦσῆς καὶ περιφρονῆσας τοὺς Φαραὼ χαὶ 
τοὺς ἀνθρωπεμπόρους συνέτριψε τὰ πήλινα, ἀλλὰ καὶ τὰ χρυσᾶ χαὶ 
τὰ γαυριῶντα εἴδωλά των καὶ ἀνέδειξε τὴν ᾿Αμερικὴν τὴν πρώτην χώραν 
ἐν τῷ Κόσμ.ῳ καὶ τὴν μεγαλειτέραν τοῦ Χόσμου ἑλπίδα! 


τετ. 
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